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CrarTiO NMPUCBAYCHO BIATBOPCHHIO XyTOXHIX Ta CIOBeCHHX 0oOpasiB nipuunux Bipuiis I. [aiine y
nepexnagax [. Kouypa. IIpoaHanizoBaHO MHIIIXM BIATBOpEHHS 00pa3iB, CIUPAIOYNCh Ha IO€THAHHS
IHTEePIPETALiIHO-KYIBTYPOJIOTYHOTO Ta JIHIBOCTHJIICTUYHOTO MiIXOMIiB O TEKCTy MEpeKiany, a TaKoxk
Ha TeopetruHi nonsiau I. Kodypa mono nepekiany o0pa3HO-CMHCIOBOT CTPYKTYPH Ta CTHIBOBOT popMu
OpHTiHAITY.

Knrouosi crnosa: 0Opa3HiCTh, XyIOXKHIN 00pa3, CIIOBeCHUI 00pa3, XyAoKHiH JUCKypC, TOSTHYHHUHN TIe-
peknaz.

JocnimkeHHsS XynoKHBOTO 00pa3y sik 0a30BOi Kareropii XymoKHbOTO JTUCKYPCY, MOB-
HHX Ta I03aMOBHHMX MEXaHi3MiB HOTO YTBOPEHHS 1 HaJalli BUKJIMKAIOTh OCOOIMBHH iHTEpeC
CY4YacHOTO TIepeKJIaI03HABCTBA. 3HAYHY POJb ¥ PO3B’sS3aHHI I1i€l mpobieMu Bigirpana yx-
paiHCBKa IIKOJIa XYAOXKHBOTO NepeKiIany 3 JaBHIMH TPaJHLIisIMU 1 BUCOKOIO perryTartiero [1].

[ToHATTS XyHOXKHBOTO 00pa3y € KIIOYOBUM IUISl IHTEPIPETAIliiTHO-KYIBTYPOJIOT1YHOTO
Ta JIHrBOCTHJIICTHYHOTO MIIXOMIB IO TEKCTY Mepekiamy. BoHo mo3Bomnsie i poOUTh A0IIb-
HUM X IIO€THAHHS, OCKUTBKY BIITBOPEHHS 11€H{HOTO Ta KOHIENTYaJIbHO-ECTETHIHOTO 3Mic-
Ty OpWTiHAJIy HEBiJ €MHE BiJ MOBHOI (hopMHU HOTO peamizarii y mepexiai.

OnHa i3 Cy4acHHMX METOIUK JOMEPEKIaNaIbKoro aHali3y, 1o HaOlkae mepekia-
JIO3HABIIIB JIO Ti3HAHHS MEXaHI3MIB IEPEKIAIAIIBKOTO MPOIeCy 1 po3B’si3aHHS MpoOIeMu
a/ICKBaTHOCTI MEPEKIIaNYy, MOJISrae y AEKOLyBaHHI CIIPaBKHBOTO CMHUCITY TEKCTY OpUTiHAILY
IIJISIXOM 1HTepIpeTanii 3aKIaIeHUX Y HhOMY CHMBOJIB KynbTypH. Ll Teopis morpedye Bin
IepeKIIagada HaI3BUYaiHUX SHIMKIONECANYHUX 3HaHb y Taly3i KyJIbTypH, (QOIBKIOPY, Tpa-
T, icTopii 1 T. iH. [1]. Lle cmpoMoxHi 3poOWTH JHIlle BUJIATHI NIepekianadi, skuM OyB
I'puropsrii Kouyp.

I'puropsrit Kouyp — Ge33amepeunuil aBTOPUTET B YKpaiHCBKOMY IEpEKJIaT03HABCTBI,
TEOPETHK 1 MPAKTUK YKPaiHCHKOTO XYIOKHBOTO TEPEKIIany, aBTOp KOHIICTII] TOeTHIHOTO
nepexiany. 3pa3koM BTIICHHS L€l KOHIEMIN] € MoeTnyHi nepexitagn Maiictpa, gki yBi-
i 1o 30ipku “Tpete BimmyHHS” [6].

Bigomo, o nepexinanad IpUBHOCHUTD Y TEKCT XyAOKHBOTO EPEKIIay €IEMCHTH Biac-
HOTO CHPUHHATTA TeKCTy opuriHanmy. I. Kodyp sk TeopeTuk mepekiany oOIpyHTYBaB Te3y
PO MHOXHHHICTh HEPEKJIANAIBKUX IHTEPIpPETAIliif, 3yMOBJICHY HH3KOIO 00’ €KTUBHHX i
Cy0’€KTHBHHUX YMHHUKIB. O0’€KTUBHUMH, 5K 3a3Ha4yae O. UepenHUUEHKO, BUCHUI BBaXKae
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CKJIaJHICTh 00’€KTa MepeKaagy i HOro iCTOPUKO-KYIbTypHHUN KOHTEKCT. [0 cy0’€KTUBHHUX
ynHHUKIB [. Kouyp BigHOCHTH iHTEpIIpeTaliifHy MO3ULII0 MepeKiagada Ta HOoro iHIuBi-
IyambHUNA CTHIB [7].

CroBiayour NpUHIMI JKEpeIoLUeHTPUUHOro nepekiany, [. Kouyp HamaraBcs makcu-
MaJIbHO HAOJIM3UTH YnTaya Nepekiany 10 OpUriHaily, HacilyBaTH HOro 00pa3HO-CMUCIIOBY
CTPYKTYpy Ta cTuiboBy hopmy. Llum 3ymoBiena, Ha aymy O. UepenHuueHKa, rpaHUYHA
TOYHICTb 1 KOHKpETHICTh 00pa3Hoi MoBH I. Kouypa, yBara 10 o0pa3Hoi aeraii y nepexiaui
noesii [7].

Y moeTnyHiii MOBi 3apoAMIIOCA caMe TMOHATTS XyAOXHBOro oOpasy. Y cdepi miTepa-
TypO3HABYMX 1 JIHTBICTUYHUX HAYK MiJ XyJOKHIM 00pa3oM po3yMirOTh 0COONMHUBHI CIIOCiO
OaveHHs 1 Mi3HaHHS AIMCHOCTI Ta BiAMOBiAHE OMY OaueHHIO BiOOpaXeHHs TIHCHOCTI, a
TaKOX 3aci0 XyI0KHBOTO 300paxkeHHs. Jl0CIiAHUKN IPONIOHYIOTh PO3MEKOBYBATH MOHSATTS
“XyIOXKHBOTO 00pa3y” Ta “cioBecHoOro oopasy”. CiaoBecHuit 00pa3 — 1ie CIOBO YU CIOBO-
CTIONIYYEHHs, ke Hece He TUIbKU MpeAMETHY, a i o0pasHy iHpopmauito. OTxe, MOHATTI
“XyZOoKHIH 00pa3” 3HaYHO IIUpIIE 3a MOHATTA “‘CIIOBECHHN 00paz”, aje caMe OCTaHH? i €
MarepiallbHUM MPOSBOM XyIOXKHBOTO 00pasy.

YkpaiHcbkuil nepeknago3HaBels P. 3opiBuak BH3Ha4Ya€e CIOBECHI 00pa3d SK “MiKpo-
o0pa3n”, siKi “‘CKIIalal0Th OCHOBY XYIOXHbBOI TKAHUHH Oy/b-sIKOTO TBOPY KPACHOTO MHUCh-
MEHCTBA, IPUBHOCSIYU B HBOTO CTPYMiHb CBIKOCTI, HaJar0uH oMy O1IbIIOT MaTbOBHUYOCTI
i eCTeTUYHOT KpacH, MiJABUIIYIOUH Mi3HaBaJIbHY BapTicTh” [5, c. 51].

CTBOpeHHs XYyIOKHBOTO 00pa3zy BEIMKOI0 MIpPOI0 3aJIe)KHUTh BiJ KOMIO3HLII TBODY.
Cnoci6 Ta mocninoBHICTh BUKJIAAY iH(pOpMaLii y XyJ0XKHEOMY TBOP1 BILUIMBAIOTh HA TE, SIK
yuTay CrpuiiMae BiioOpakeHi y HbOMY MOMii, K (popMyeThCs HOTO CTaBlIeHHs J0 IEepPCO-
HaXiB, OT)Ke, CIpHUsE peasi3alii aBTOPCHKOTO 3alyMy, a caMe — CTBOPEHHIO XYIOXHBOTO
obpa3y.

[ToromxyemMocs 3 TyMKOIO Cy4acHUX JOCHITHHUKIB MPO i€papXiuyHy NPUPOLY Kareropii
00pa3y, sika MoeIHy € KaTeropii “XyaoKHbOro 00pasy”, “ceMaHTHYHO-CIIOBECHOTO 00pazy” Ta
“CTHIIICTUYHO-CIIOBECHOTO 00pa3y”. HaliBuluuii piBeHb 1i€l KaTeropii CTAaHOBUTH “XyHOXK-
Hill 006pa3” K KOMIO3MLIKHA OMUHUIIA, 10 AOCTIKYEThCA Ha 3acafax iHTepIpeTaliitHo-
KyJABTYpOJIOTIYHOTO MiAXOAY A0 aHali3y MOETUYHOro TekcTy. CeMaHTHYHHIA CIIOBECHUI
00pa3 oxormoe (ppazeosnorivuHi OAWHMIN, CTalli BUpa3H, KpWjaTi BUCIIOBU, a TaKOX Ha-
POAHONIOETUYHY CUMBOMIKY 1 KyIbTYpHI apXEeTUIIH, TOMY MOXXE PO3ITISIATUCS 1 3 MO3MLIM
IHTEPIPETalifHO-KYIBTYPOIOTIYHOT0, 1 JTIHTBICTUYHOTO MiAX0AbIB. CTHUIIICTUYHUI cl0Bec-
HUll 00pa3 00’enHye Tpomnu, Girypu Ta pUTMOTBIpHI €IeMEHTH, TOMY HaJEeXUTh 10 CYTO
MOBHHX OJMHUIIb aHaJi3y TekcTy [3].

[IpenqmeToM 1IBOTO AOCHIIKEHHS € BiATBOPEHHA OOPa3HOCTI ABOX MOETHYHUX TBOPIB
I'. Taiine nukny “JlipuuHoro intepmenio” y mepeknanax [. Kouypa, a came: “Die Linde
bliihte, die Nachtigall sang” (“JIuma nsina”); “Ich grolle nicht, und wenn das Herz auch
bricht” (“Ilorac miii THiB, X04 ceplie i Crionenus”).

Huka “JlipuuHe iHTEpMeN0” BXOAUTH A0 30ipku “KHura micenp”, sika Bigirpasia 3Ha4Hy
POJIb Y PO3BUTKY HIMELBKOI MICEHHOI JIPUKHU, CIIOBHEHOT YyTTEBOTO BHYTPILIHBOTO CBITY.
[Iponomxyroun Halikpai Tpaauuii HallioHaJdbHOI moesii, . aiiHe BogHOUAC MPOIMOHYBaB
HOBI LUISXH PO3BUTKY HIMEIBKOTO JIPUYHOTO BipmIoBaHOTo kaHpy. Lluki BuHuk y 1821-
1822 pp., xonu monoauii I. 'aitHe BuBuaB mpaBo y bepriHi Ta 3a3HaB HEIACIMBOTO KOXaHHS
IO CBO€1 Ky3uHM AMatii.
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OTtxe, npoBinHa TeMa “JlipuyHOro iHTEpMEL0” — HEpO3JiIeHe KOXaHHA 1 PO3iyKa.
Po3maitTs mepexuBaHb MoeTa 30CepeKeHo y 65 HeBenukux JipuyHux 1’ecax. I. Taiine
00pa3HO Ha3BaB L€l IMKI “TIEPEMYCTKOI0 IO Ja3apeTy CBOiX MOUYyTTIB”, a cami Bipiii
UKy — ‘“MajeHbKi MiACTYMHO-UYTJIUBI MiCeHbKH . Y TOPIBHSHHI 3 paHHIMU TBOPaMH B
IHTUMHIN JipULi moeTa 3’ ABISI0THCS HOB1 BIATIHKU: JIETKUN CYM HEPO3MiIEHOTO KOXaHHS
HE Ma€ HIYOTO CHUIBHOTO 3 XBOPOOIMBOIO TYTOI0 paHHIX BipiiB. JlipyuHuii repoii LUKy He
HoeTU3ye NOTOIOIYHY 11000B, a CTBEPIKYE ifeaa 3eMHOi JIt000Bi [2, c. 167].

VY UK TakoX HEMallo “MiJCTYNHOro”, IO 3CEPEeHHU PYIHY€e 30BHIIIHIO FapMOHIO
cBiTy. “IlincTynHicTh” HoNArana y MaiicTepHOMY BUKOPUCTAHHI IpOHii, HACMIIIKH, TYMOPY,
capkasmy. Criepury Mmoer 3aXOIUIIOE YUTaya POMAaHTUUYHUMH MOYYTTAMH, a MOTIM Bpakae
CBOEIO0 XapaKTepHOI “IPOHIYHOIO KiHIIBKOIO”, PO3BitO€ Oe3IUTiqHI pOMaHTHUHI 103l [2,
c. 167-168].

OcobnuBicTh “JlippyHOrO iHTEpMENO” MOJArae HacaMmIepes] y KOMIo3uiii nukity. Bei
MIiCHI MOCIIOBHO CTBOPIOIOTh XyJOXKHIiK 00pa3 HEUacIuBOrO KOXaHHS Bij MOYaTKy HOro
3apOKEHHS B OAMH YyIOBUN TPaBHEBHH ICHb JO MOXOBAaHHS y BEJHKiM BaXKii TpyHI.
Ly po3noYynHaeThCsl CIOBHEHUMH CBITIA 1 pafocTi BipmiaMu. Y YiTKUX JIPUYHUX CTPO-
(hax 3MabOBaHO BU3PIBaHHA 1 “KpUCTali3alilo KoxaHHs” y cepii moera [2, c. 168]. 3rogom
nepes JTiPUYHUM T'ePOEM BIIKPUBAETHCS TipKa MpaBaa — WOTO He JIOONATH, KA 3MYIIYyE
3aMUCIIUTHUCS HAJ NPUYMHOIO KpaxXy KoxaHHs. [IpukiHLIEeBUN pO31ii HUKITY MOBTOPIOE MO-
TUBH M000BHOI Tyru. I. ['aifHe HamaraeThCs AaTH y3araabHEHY KapTUHY CAMOTHOCTI i po3-
puBy. MOTHBH HEPO3AUIEHOTO KOXaHHS MEePEIUTiTalOThCs 3 MOTUBAMH OCYIy MIIIaHCHKOTO
CYCIIIBCTBA, y SKOMY HeMae Miclisi moeToBi. He3Bakaroun Ha po3maiTTs CIOKETIB, BECh
IUKJI 00’ €IHy€ “HiICTyNMHO-4yTAMBa” MoeTu4yHa MaHepa I ['aifHe, MalicTepHe uepryBaHHs
COJIOAKOT0JIOCOTO CHIBY 3 ipOHIYHOIO onoBinro [7, ¢. 220].

VY nukni I TaiiHe MIMPOKO BUKOPUCTOBYE CUMBOJIIKY Npuponu. BoHa crae mis moera
3acob0oM OadeHHs 1 Mi3HAHHS CBITY, JOMOMarae po3KpUTH BHYTPILIHIH CBIT repos, iioro “a”.
[Tapaneni3m HaCTpOIO MOeTa i CTaHy NPUPOIH criocTepiraeMo 1y Bipi 25 “Die Linde bliihte,
die Nachtigall sang” (“JIuna 1Bina”). [loet BAano BUKOPUCTOBYE 30BHILTHIO CUMETPIIO IJIs
PO3KPUTTS BHYTPILIHIX cynepeyHocTeil. Mik AyIIeBHUM CTaHOM JIIONWHH ¥ MPUPOJIOIO ic-
HY€ BIAMOBIHICTD, 5IKa YaCOM J1aJJeKTUYHO MEPEXOAUTh Y CYNIEPEUHICTh, B aHTUTE3Y.

25 Die Linde bliihte, die Nachtigall sang Juna yeina

Die Linde bliihte, die Nachtigall sang, Jluna yeina, conoseii ujebemas,

Die Sonne lachte mit freundlicher Lust; Ilpominwb schuii 6ce Hagrkono 6imag!
Die Blitter fielen, der Rabe schrie hohl, Jlucm ocunaecs, i kpaxas decv KpyKk,
Die Sonne griifite verdrossenen Blicks;... CymHo 6y110 | ROXMYPO HABKPY2, ...

Kapruna kBiTy4oi npupoau HaBecHi y nepiiii ctpodi nmpoTtucTapieHa ii 3iB’A70CTi y apy-
riit crpodi. CumerpuyuHa OyJ10Ba JIMIIE MiAKPECITIOE aHTUTE3Y KOXaHHS — SIK BOHO 3apPOIXKY-
€ThCS 1 BMUpAE.

CUMETpUYHO POTUCTABIIEH] TAKOXK MOYYTTS 3aKOXaHUX Y LI IOPH POKY:

Da kiifstest du mich, und dein Arm mich umschlang, Tu obitimanra mene, npueopmana,
Da prefstest du mich an die schwellende Brust. Cminvku yinynxie meni dapyeana!
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Da sagten wir frostig einander: “Lebwohl!” YeMHo 8KIOHULACA MU HA NPOWAHHS,
Da knickstest du hoflich den hoflichsten Knicks. Tax, nibu Mu 1l He 3a3HANU KOXAHHS.

CwMucn Bipia 3aKOIOBaHWN Y KOHTPACTI NEeH3axiB, CHTyallill Ta 00pa3iB. 3a3HauUMO,
10 i KOHTPACTOM PO3yMiEMO KOMITO3HUIIITHO-MOBJICHHEBHH CITOCIO OpraHizaiii i pO3BHT-
Ky CTPYKTYpH XYIOXKHBOTO TEKCTY, MOOyIOBaHWA HAa TMPOTHUCTABIICHHI 0Opa3iB i OIMMUCIB.
HaBecHi — kBiTyd4a numa, CITiB COJIOB’S, PaJiCHE COHIlE, MOITYHKH Ta MillHI OOIAMH.
Bocenn — mmcroman, KapkaHHS Kpyka, HENPHBITHE COHIIE, MPOXOJIOJHE INPOIIAHHS Ta
[JTy37UBO-BBIWIMBKHN yKiiH. [. ["aliHe MPOBOJAUTH MOBHY Mapalieib Y MPOTUCTABICHHSX 1Y
BOCBMH PSIKaxX PO3IMOBIJIAE YCIO ICTOPII0 KOXaHHS.

I'. Kouyp 30epirae BaXJIUBHH JJIsl CTBOPEHHS XyI0KHBOTO 00pa3y KOXaHHS KOHCTPYK-
THBHUH MPUHIIKAI TOOYI0OBU TEKCTY — KOHTPACT, @ TAKOXK KITFOYOBI CEMaHTHYHI 1 CTHITICTHY-
HI CJIOBECHI 00pa3u-nen3axi i oopasu-emoriii. OOpa3 MpHUBITHOrO HABECHI COHIIS Tepeia-
HO B OpHUTiHAJI 3a Jornomororo nepconidikanii “Die Sonne lachte mit freundlicher Lust”
(“Comnre cMisziocs 3 MpUBITHOIO paxaicTio”). Y mepeknani I. Kouyp, Buxonsuu 3i cMucio-
BOTO 3HaueHHS 00pa3y, MOJICIIOE HOBUH MepcoHi(iKOBaHUI 00pa3 COHSYHOTO MPOMEHS,
SIKHH € CMUCIIOBO-00Pa3HOK0 KAJIbKOO: “‘IIpominb schutl éce nHaskono éimaeg!” BTpary cTu-
JICTHYHOTO CJIOBECHOTO 00pa3y CHOCTEpiraeMo y JIpyrid cTpodi: mepcoHipikoBaHui 00-
pa3 HenpuBiTHOTO COHI “‘Die Sonne griifite verdrossenen Blicks” nepenano y nepexiani
HeoOpasHuM “Cymro 6yno i noxmypo naskpye . Hemunyudi cmuciioBi Brpatu I. Kouyp Ha-
MaraeThCsi KOMIICHCYBATH, 30KpeMa, BTpary o0pa3y HEMPUBITHOTO COHIIS BiH KOMIICHCYE Y
nepIiii cTpodi, MPOIMOHYIOUH 3aMicTh HEHTpaIbHOTO kiissen (“uimyBati’) oOpasHuil dpa-
3€0JIOTI30BaHMI BUpa3 “‘Oapysamu yinyHku .

HapomHomoeTHyHi CUMBOJIW COJIOB’S i BOpPOHA CHIJIbHI JJIS HIMEIbKOI Ta yKpa-
THCBKOT MIHTBOKYJIBTYPHUX CIIIBLHOT. OOpa3 CoNoB’s — [l CHMBOJI JIOACHKOTO IIACTs
1 TT00OBI, a BOPOH 3aBXJH OYB Y HAPOJHOMY YSBJICHHI MPOBICHUKOM HEMACTS, TOPS.
Ili ceMaHTUYHI clIOBeCHI 00pa3u BiATBOPEHI MOBHHUMHU OOpa3HUMH CKBiBallCHTaMHU 3
HE3HAYHUMHU JICKCHYHUMH BiAXHICHHAMH: Nachtigall sang — conoseti webemas,; der
Rabe schrie hohl — kpakas kpyk, monpaeaa, o0pa3 BOpoHa 3aJJis 30epeKEHHS PHT-
MOMEJIOIMKH Biplia mepeaaHo Jekcemor “xpyk”. [IeBHHX BTpar 3a3HaB CIYXOBHH
00pa3, MOB’si3aHUU 13 BOPOHOM. Y Mepekiali, Ha JKajib, HEe NepeJaHo O03HaKy CBO-
€PITHOTO 3BYyKa, KWW BUIA€ BOPOH “hohl”, mo B HIMEIbKIH MOBI O3HAYa€ TIyXUH
TITHOOKHUH 3BYK.

OnHuM 13 HadicuabHIIUX 3aco0iB . ['aliHe € aHTHTe3a SK NMPOTHCTABJICHHS MOHSAThH
1 00pa3iB, BUpaXXEHUX 3a JOMOMOTOI0 aHTOHIMIB. AHTHTE3a, Ha SKii MoOymsoBaHO Oara-
TO BipmiiB “JlipuyHOrO iHTEpPMEN0”,— TOJIOBHA CTHXIis MOeTa, opMa HOro CBITOBITUYTTS.
3a ii JOMOMOTOI0 BBOAWTHLCS IPOHIS K 3aci0 3HMKEHHS POMAHTHYHOTO 3aXOIUICHHS [2,
c. 171]. JIekcHYHUM BUPAXCHHSM AHTHTE3W B OPHUTIHANI € KOHTEKCTyajbHI aHTOHIMHU
singen — schreien, freundlich — verdrossen. I. Kouyp npomnoHye ajgekBaTHI KOHTEKCTYaJIbHI
AQHTOHIMH ujebemas — Kpaxae, sSICHULl — NOXMypuil.

OkpeMO CIMHAMOCS Ha 00pa3i JIUIH, SKHA € €THOKYJIBTYPHUM JIMIIC I HiMellb-
KOi JIIHTBOKYJIBTYPHOI CHUIBHOTH. e TOB’sA3aH0 3 JAaBHIM 3BUYa€EM y OaraTboxX perioHax
Himeyunnan 30upatrcst HABKOJIO CTApOi JIUITH Y HEHTPI CEIHIIa, ¢ 3aIUTyBAIN YKa3H, YH-
HWIH CYJI Ta BiIOyBaJIUCS HAPOIHI TYJISTHHS.

3 o6pazom sumu I, Taiine 3axam acoriroBaB HiMmeuunny. Tema GaThbKiBITUHM JJIS TTOE-
Ta HENPOCTa. YIPOIOBXK yChOro )KUTTA €Bpeid . [aifHe cTpakaaB BiJl TOTO, IO HOTO, SKHH
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noHaj yce Jro6uB HiMeuunHy, cami HiMIII He BBaXKalu cripaBxHiM HimieM. [lepeOyBaroun
B emirpauii y [Tapwxi, I. ['aitHe OyB nBiui mo36asienuit OarbkiBKMHU. CripaBkHIO OaThKiB-
LIMHY BiH 3HAXOJAMB JIMIIE Y PiAHIA HIMEIbKii MOBI, BpOJKEHA MENOiHICTh Ta 0araTcTBo
00pa3iB sIKOi pOOUTH HOTO JIIPUKY HAA3BUUYAHHOO 1 4apiBHOWO. Tyra caMOTHBOTO 1 HOKUHY-
TOTO [OETa 33 BTPaue€HO0 0ATHKIBUIMHOIO BUIIMBAETHCS B 0COOINBY KypOY 1 TOCTpi aKIeHTH
mo00BHOT JTipuKH, 11 cym 1 THIB [8, S. 239].

[IpounTaBIM Y IHTYITMBHO BiUyBIIN CUMBOJIYHE 3HaYeHHA 0Opa3y junu, [. Kouyp
30epirae Woro y nepekiaai. Manowyl KapTHHY BECHH, HE 3aMIHIOE HOTO 3pO3yMIJIUM JJIs
yKpaiHIs 00pa3oM KBiTy4oi SOIyHi YU BUIIIHI.

Ha oco0nuBy yBary 3aciyroByroTh OCTaHHI iBa pAaKu Ipyroi ctpodu Bipmia. I'. Kouyp
He Juie 30epirae XynoxHii o0pa3-cUMBOI PO3JIYKH, a i JOMOBHIOE 3MaJIbOBAHY MMOETOM
KapTUHY, JEII0 BiJAAJISIOUUCh BiJl TEKCTY opuriHamy. CMHCI JBOX OCTAaHHIX PSJIKIiB mepe-
KJIaZia4 BiITBOPIOE B OJHOMY PSIKY “YemHO 8K1OHUIACA MU HA NpowjanHa™', Y TpyroMy K
BBOJIUTH MOPIBHAHHSA “Taxk, HiOu Mmu U He 3a3Hanu KoxanHsa ', sike MOBi Ou “BHCBiUye” yKpa-
THCPKOMY YMTa4eBi MPUXOBAHUI CUMBOJIIUHUI 3MICT — BTpaTy KOXaHHS.

Po3uapyBaHHA moeTa y koxaHiii Beae repos nukiy “JlipyuHOro iHrepMeno” 10 po3-
IyMiB HaJ IpUYHHOIO 11 3panu. Lliero mpuunHOO € cyxe ceplie, He3AaTHe 3po3yMiTH “3a-
xomneHHs” noeta. L{ro nymky I. T'aitne Bucnosmtoe y Bipmi 18 “Ich grolle nicht, und wenn
das Herz auch bricht” (“Ilorac wmiii rHiB, xou ceple i cronenus”). [Ipomanns 3 110060B°10 1
[OB’SI3aHE 3 IIUM MOUYTTs XKypOHU i THIBY € TOJIOBHUMH MOTUBAMU BipIlia:

Ich grolle nicht, und wenn das Herz auch bricht,
Ewig verlornes Lieb! ich grolle nicht.

Wie du auch strahlst in Diamantenpracht,

Es fillt kein Strahl in deines Herzens Nacht.

Das weif ich ldngst. Ich sah dich ja im Traum,
Und sah die Nacht in deines Herzens Raum,
Und sah die Schlang’, die dir am Herzen frifgit —
Ich sah, mein Lieb, wie sehr du elend bist.

Tlozac miti enig, xou cepye U cnonenus, A He eHIBNIOCH, XOU 6i0 JHCANIO XUTIOCY,
Hasixu empauena,— noezac mi enis. Hasixu empauena,— s He eHi6nI0CY.
Tu 6 oiamanmax cseu, ma oapma,— Tu 6 oiamanmax cseu, ma oapma,—
YV cepyi ¢ mebe 1 npoceimky Hema. Y cepyi ¢ mebe 1 npoceimky Hema.
Le orc cnpasdi mak. Tu chunacs meni, Le orc cnpasdi mak. Tu chunacs meni,
1 chunacwe niu 6 cepOoeynitl 2nubuHi, I chunacwe niu 6 cepOoeunii enubuHi,
1 cnunocw, ax cmoxmae me cepye 3mitl,— 1 cepye srcepna scadiona 3mis,
Tsos HysHCOCHHICMb, 8I0UAL CHUBCS MBI I mu newjacna,— éce me 3uaio 1.

[6, c. 169] [4, c. 155]

Baptum yBaru € Toii (hakT, 110 iCHYIOTh B1 caMOCTilHi peaakuii nepeknaay I. Kouypa
[BOTO BipIIa, AKi MiATBEPIKYIOTh HOTO Te3y MPO MHOXHHHICTh MEpeKIaJalbKUX iHTep-
nperauiil. [lepexnan, saiiicuenuit 1972 p., mobauus cBit aume y 1991 p. 3a TekcTom paH-



BIITBOPEHHA OBPA3HOCTI JIIPUYHHX TBOPIB... 109
ISSN 2078-340X. THO3EMHA ®IJIOJIOI'ISA. 2014. BUII. 127. Y. 2. C. 104110

Hboi penakuii (“I[lorac miii rHiB, X04 ceplie i CIONENNB”) 3 HE3HAUHUMH 3MiHaMH. TekcT
M3HILIOI peakiii Joci HeBIJOMUH MKUPOKOMY Koty unTauiB. Ilepenatoun oouaBi penaxuii
nepeknaay s myomnikanii, I. Kouyp cympoBoauB ix Takoro npumitkoro “/IBa Bapiantu, on-
HAKOBO HE3a/I0BUIBHI...”, Ka CBITYUTH MPO HaA3BUUYAiiHYy BUMOIIMBICTH IepeKiagaya a0
cBoro nepeknany [4, c. 155].

[Ti3Hima penaxiisi, Ha Hally JyMKY, OlMKX4a JO OPUTiHAIY, OCKiNbKU 30epirae onuH i3
PUTOPUYHHX 3ac00iB €CTETUYHOTO BIUIMBY, SIKUM LijecnpsMoBaHo rpae I. T'aiine, a came:
TBEPIDKEHHSAM 4epes 3arepedeHHs y noBTopi-oopamienHi “Ich grolle nicht” — “/ ne enis-
aocy”. Kpim Toro, I. Kouyp TouHilie BiITBOPIOE CTUITICTUYHO-CIIOBECHUN 00pa3 3Mmii “die
Schlang’, die dir am Herzen frifit” — “I cepye scepna scadibna smis”, BIy4HIlIE mepe-
JIa€ CMHUCJI OCTAHHBOTO PAJIKA, 1€ BiJOYBa€ThCs CIOBECHA Ipa 3 0araTo3HauHUM JIi€CIOBOM
b6auumu, SKa A03BOJIIE MHOKUHHICTh MPOYUTAHHS: YABIATH c00i 1I0-HEOYIb 1 PO3yMiTH,
ycBinommtoBatu: “Ich sah, mein Lieb, wie sehr du elend bist” — “I mu newacua, — 6ce me
3Haio a”.

[TincymoBytouu, Haronocumo, 1o I'. Kouyp, o6uparouu cTparerito CuCTeMHOI I[i1iCHOC-
Ti MEPETBOPEHHs TEKCTY OPUTiHANY y MepeKiaji, mparie BiATBOPUTH 0OPa3HO-CMHUCIOBY
cuctemy BipwiB I. T'aiine “Die Linde bliihte, die Nachtigall sang” (“JIuna usina”) ta “Ich
grolle nicht, und wenn das Herz auch bricht” (“Ilorac miii rHiB, X04 ceple i cronenaus”).
YCBiIOMUBIIH TOJIOBHY KOHLIEMIIit0 opurinany, I. Kouyp, ogHak, nemo nepeocMuciroe iioro
00pa3HICTh Ta MOJEIIOE afieKBaTHI 00pa3Hi BUCIOBH, BUXOISAYH 3 MOXIMUBOCTEH yKpaiH-
cbkoi MoBU. CMHCIIOBI TIEpETBOPEHHS 1 BTpATH MepeKiiajad HaMaraeThCsi KOMIIEHCYBaTu B
iHIMX (pparmMeHTax TekcTy. AjekBaTHocTi nepeknany 1. Kodyp nocsrae 3apasku BpaxyBaH-
HIO HIMPOKOTO KOHTEKCTY IM0e3ii 1 )KUTTS aBTopa.
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BOCCO3JIAHUE OBPASHOCTH JUPUYECKHUX ITPOU3BEJIEHUI
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Crarbsl MOCBSIIIEHAa BOCCO3AHMIO XYIO)KECTBEHHBIX M CIIOBECHBIX O0pa30B JIMPHYECKUX CTHXOB
I". T'etine B nepesoze I. Kouypa. IIpoanann3upoBaHsl crioco0bI Mepenadl CIOBECHBIX 00pa30B ¢ OMOPOH
Ha MHTEPNPETANNOHHO-KYIBTYPOJIOTHUECKUIN U JIMHIBOCTHIINCTHYECKUH MOAXOABI K TEKCTy MEpeBOAa, a
TaKoKe Teoperryeckue B3nsabl . Kouypa Ha mpoGieMsl nepeBoa 00pa3HO-CMBICIIOBON CTPYKTYPHI U CTH-
JUCTUYECKOH (OPMBI OpUTHHATIA.

Kniouesvie cnosa: 06pa3sHOCTD, XyI0)KECTBEHHBIH 00pa3, CIOBECHBIH 00pa3, Xya0)KECTBCHHBIN IHC-
KypC, HOITUYECKHUH TIEPEBOL.

THE REPRODUCTION OF THE IMAGERY OF HEINRICH HEINE’S
LYRIC VERSES IN HRYHORIY KOCHUR’S TRANSLATIONS
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This article discusses the reproduction of verbal images in Heinrich Heine’s lyric verses in Hryhoriy
Kochur’s translation. It analyzes the ways of rendering verbal images based on the combination of the
interpretive-culturological and linguistic approaches to translation and Kochur’s theoretical views on the
translation of imagery and literary style.
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